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Lista de preguntas sobre la implementación del Reglamento IUU 1005/2008 

Pregunta 1: Aclaración con respecto a las almejas (moluscos bivalvos) recogidas en playas durante la marea baja: ningún "producto pesquero" recogido sin la intervención de un "barco pesquero", se encuentra contemplado dentro del marco de la CR No. 1005/2008. 
Es necesario que esta aclaración con respecto a las almejas: 

a. sea publicada cuanto antes en el sitio Web de la Comisión dedicado a la pesca IUU, según lo anunciado en la reunión de este grupo celebrada en Bruselas, el 21 de marzo de 2010, por su representante. 

b. sea contemplada de manera clara y sin ambigüedades en el Anexo I a esta CR en la primera oportunidad disponible. Ello evitaría que estas clases de productos queden comprendidas en la definición de "productos pesqueros" establecida en otra sección de esta CR y determinaría el alcance de su aplicación. 

Respuestas: 

Ningún producto pesquero, no solamente las almejas, recogido sin la intervención de un barco pesquero se encuentra contemplado en el Reglamento IUU. Sin embargo, no es posible incluir esta declaración en el Anexo I a la CR porque se refiere a una manera de pescar y no a la especie como tal. 

Pregunta 2: El pescado capturado por buques no incluidos en la lista de la UE de terceros países A, se envía a terceros países B para el tratamiento y luego se importa a la UE. Los terceros países B expiden certificados sanitarios, pues el origen de producto ha cambiado después de la transformación. 

Después de la aplicación del reglamento IUU nos hemos enterado de que ciertos terceros países B ya no emiten certificados sanitarios de la UE porque los buques de países A no están incluidos en la lista de la UE. Ello implica que los productos ya no pueden exportarse a la UE. 
Respuesta: Esto nunca se ha permitido. Es posible que haya un cambio del origen pero el certificado sanitario debe ser expedido por el país adonde el buque realmente pertenece. 
¿Esta relación entre el reglamento IUU/los certificados sanitarios y los buques no incluidos en la lista es aplicada correctamente por los terceros países B? 

Respuesta: Sí. La Comisión ha escrito a todos los terceros países no incluidos en la lista positiva de la DG SANCO sino incluidos en la lista positiva IUU de autoridades notificadas y les ha informado que ambos reglamentos (el Reglamento de IUU y Sanitario) deben cumplirse para exportar a la UE. La DG MARE y la DG SANCO mantienen una estrecha colaboración a través de reuniones regulares y ambas DG regularmente asisten a reuniones con terceros países para asegurarse de que los reglamentos se comprendan y se apliquen correctamente. 

Pregunta 3: La autoridad competente de Noruega ha establecido un sistema electrónico de rastreabilidad para las capturas de peces de los buques noruegos. Para cada nota de primera venta de pescado desembarcado en Noruega se expedirá un certificado específico de captura, que se almacenará electrónicamente en un banco de datos abierto al público en general (www.catchcertificate.no). 

Para las importaciones de pescado fresco entero (no filetes de pescado), las disposiciones del reglamento de IUU deberían modificarse de modo que estas importaciones no deban estar seguidas por un certificado de captura en papel. Debería ser suficiente que en la factura de la mercadería importada o cualquier otro documento de importación figure el número correspondiente del certificado de captura. En este caso, todas las autoridades implicadas podrían verificar por Internet los documentos pertinentes y aprovechar la ventaja de un sistema electrónico. 

Una ventaja de este procedimiento consiste en que los operadores no necesitan pagar honorarios de hasta 500 Kronas noruegas por certificado de captura. En total, se calcula que se podría ahorrar una suma de 1,75 millones de € por año. 

¿La Comisión ha encontrado una manera de aceptar este procedimiento y lo propondrá a los Estados miembro de la UE para facilitar la importación de pescado fresco entero de Noruega a la UE? 

Respuesta: No. todos los productos de la pesca deben estar acompañados por un certificado de captura. El Reglamento IUU hace posible el uso de sistemas electrónicos para evitar la burocracia pero corresponde a cada EM imponer estos sistemas. 

Pregunta 4: El artículo 15 reguló las exportaciones de capturas realizadas por barcos pesqueros que enarbolan pabellón de un Estado miembro. ¿La exportación de productos pesqueros tratados en la UE se encuentra contemplada en este artículo? Si corresponde, ¿Cuál es el procedimiento que debe seguirse cuando un Estado miembro (por ejemplo, España) exporta un producto tratado en ese mismo Estado miembro (España) a base de pescado cogido por otro Estado miembro (por ejemplo, Francia)? 

Respuesta: Los productos tratados o semi-tratados no están contemplados en el artículo 15. Este artículo se aplica a las capturas únicamente. Sin embargo, el certificado de captura es necesario para todos los productos no-excluidos que ingresan en la UE, de modo que, si se envían productos pesqueros para su tratamiento y luego se reimportan, entonces se requerirá un certificado de captura. Comercio interno de la UE: un EM sólo puede validar las capturas de buques de este EM como el país de abanderamiento. 

Pregunta 5: Es necesario corregir la versión alemana del Anexo I del reglamento 1005/2008, modificado por el reglamento 86/2010, en el primer punto, por "Aquakulturerzeugnisse aus Jungfischen und Larven (no" Fischlarven "). La palabra "larvas" se tradujo como "larvas de los peces". 

Respuesta: Esto se tendrá en cuenta en la nueva versión 

Pregunta 6: Uso de los recuadros 11 y 12 del certificado de captura en caso de copia anexa al anexo 4 del formulario de tratamiento: Ciertas fábricas de tratamiento similares en diversos terceros países no funcionan la misma manera. En algunos terceros países no se llenan los recuadros 11 y 12 del certificado de captura al recibir pescado para tratamiento proveniente de otros países. A veces el importador de la UE llena estos recuadros en las copias anexas al anexo 4 del formulario. En otros terceros países, las autoridades locales exigen que las plantas de transformación llenen los recuadros 11 y 12 del certificado de captura en el momento de importación en el país tercero. 

Respuesta: Ésta no es la manera correcta de aplicar el Reglamento del país tercero. La Comisión debería ser informada acerca de los terceros países que aplican incorrectamente el reglamento para ponerse en contacto con ellos e informarles acerca de la manera correcta de aplicación. 

Según el Manual, el Recuadro 11 (declaración de importador) debe ser rellenado por el importador en la Comunidad antes de la presentación del certificado de captura a la autoridad competente del Estado miembro. En caso de importación indirecta con o sin tratamiento previo, se deben presentar los documentos mencionados en el artículo 14 (1) y (2) del Reglamento IUU junto con el certificado de captura. Las referencias correspondientes deben realizarse con respecto a los documentos proporcionados. 

¿Ello significa que los recuadros 11 y 12 deben o no deben ser llenados por la planta de transformación en el tercer país al adjuntar la copia al anexo 4 del formulario? ¿Es decir, la información requerida en el recuadro 11 es la información relativa a la importación intermedia en el tercer país de tratamiento o la información sobre la importación final en un EM de la UE? 

Respuesta: La información requerida en los recuadros 11 y 12 sólo debe rellenarse con respecto a la importación final a un EM de la UE 

Pregunta 7: conservación de la CC original: Según el artículo 14 punto 2 de la CR 1005/2008 "a fin de importar productos pesqueros que constituirán un solo envío y que se han tratado en un tercer país con excepción del país de abanderamiento, el importador deberá presentar a las autoridades del Estado miembro importador una declaración establecida por la planta de transformación en ese tercer país y aprobada por sus autoridades competentes de conformidad con la forma en el Anexo IV: 

(…) 

(c) acompañada por: 

(i) el/los certificado(s) original(es) de captura donde la totalidad de las capturas en cuestión se ha utilizado para el tratamiento de los productos pesqueros exportados en un solo envío; o 

(ii) una copia de el/los certificado(s) original(es) de captura, donde parte de las capturas en cuestión se ha utilizado para el tratamiento de los productos pesqueros exportados en un solo envío".
Sin embargo, sucede que cuando el barco pesquero enarbola pabellón de un Estado miembro de la UE, sólo resulta posible obtener una copia escaneada del certificado de captura. Las fábricas de tratamiento en terceros países nunca están en condiciones de obtener un certificado original de captura. Las empresas pesqueras de la UE fingen que tales documentos originales son guardados por los organismos emisores en los Estados miembros de la UE. 

¿Esto es normal? ¿Quién puede extender una nueva copia válida del certificado de captura cuando la copia disponible es rechazada por la autoridad de país tercero (país de tratamiento) a causa de la mala calidad de la copia escaneada y la mala legibilidad del sello? 

Respuesta: Es responsabilidad de los operadores proporcionar un documento legible.
Pregunta 8: Para facilitar las relaciones con algunas autoridades de los terceros países con respecto a la emisión del certificado de captura, solicitamos la confirmación escrita por parte de la Comisión de que el "Apéndice de Transporte" es un documento de operador y no necesita ser validado por las autoridades del país tercero. 

Respuesta: Los documentos de transporte deben ser validados por las autoridades competentes como parte del certificado de captura 

Pregunta 9: Cuando el control IUU se hace en un Estado miembro y el destino final es otro Estado miembro, ¿cómo podemos nosotros probar que el control IUU se ha hecho ya en el primer Estado miembro? 

Respuesta: El artículo 19.1 establece que el control debe hacerse en el destino final 

Pregunta 10: ¿Existe alguna disposición de la UE que aclare quién debe guardar el certificado validado de captura en el momento de la importación? (Autoridad u operador) 

Respuesta: Los operadores guardan una copia. Las autoridades guardan el original excepto en el caso de los operadores económicos aprobados. 
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